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1.1  Wprowadzenie

1.0  Przegląd

Zachęcamy  do  kontaktu  z  nami  pod  numerem  +1-225-216-7887  (od  
9:00  do  17:00  czasu  centralnego)  w  przypadku  pytań  lub  komentarzy  
dotyczących  PreSonus  Scepter  S6/S8.  PreSonus  Audio  Electronics  
angażuje  się  w  ciągłe  ulepszanie  produktów  i  bardzo  cenimy  Twoje  
sugestie.

O  TEJ  INSTRUKCJI:  Sugerujemy  skorzystanie  z  tej  instrukcji  w  celu  zapoznania  
się  z  funkcjami,  zastosowaniami  i  prawidłowymi  procedurami  
podłączania  Sceptre  S6/S8  przed  podłączeniem  go  do  reszty  sprzętu  
studyjnego.  Pomoże  to  uniknąć  problemów  podczas  instalacji  i  
konfiguracji.

Monitory  bliskiego  pola  z  własnym  
zasilaniem  S6  i  S8  różnią  się  wielkością  

obudowy  i  przetworników,  częstotliwością  
podziału,  rozszerzeniem  niskich  częstotliwości  

i  identycznymi  maksymalnymi  głośnikami.  Obydwa  modele  opierają  się  na  poziomie  
ciśnienia  akustycznego  CoActual;  wszystkie  pozostałe  specyfikacje  to  
Coherence  Alignment  i  TQ®  Temporal  Equalization  Technology  firmy  
Fulcrum  Acoustic.  Projekt  rozpoczyna  się  od  kompresyjnego  głośnika  
wysokotonowego  z  tubą,  zamontowanego  współosiowo  pośrodku  
stożkowego  głośnika  niskotonowego,  aby  zapewnić  prawdziwe  
obrazowanie  źródła  punktowego,  co  jest  ogólnie  uważane  za  
doskonałą  konfigurację  przetworników,  szczególnie  do  monitorowania  
bliskiego  pola.  Uzupełnieniem  przetworników  współosiowych  jest  
32-bitowy  zmiennoprzecinkowy  silnik  DSP,  który  optymalizuje  
wydajność  przetworników.  W  rezultacie  usłyszysz  każdy  niuans  swojego  miksu  z  zadziwiającą  przejrzystością  

Dziękujemy  za  zakup  PreSonus®  
Sceptre®  S6/S8  CoActual®

Oprócz  wszystkich  podstawowych  informacji  potrzebnych  do  
podłączenia  i  obsługi  Sceptre  S6/S8,  ta  instrukcja  
zawiera  także  kilka  samouczków  omawiających  rozmieszczenie  
i  podłączanie  monitorów,  a  także  ustawianie  poziomu  
wejściowego,  korektora  i  przestrzeni  akustycznej .

Wierzymy,  że  najlepszym  sposobem  na  osiągnięcie  naszego  celu,  jakim  
jest  ciągłe  doskonalenie  produktów,  jest  słuchanie  prawdziwych  
ekspertów:  naszych  cenionych  klientów.  Jesteśmy  wdzięczni  za  
wsparcie,  jakie  nam  okazałeś  przy  zakupie  tego  produktu  i  jesteśmy  
pewni,  że  będziesz  cieszyć  się  swoim  Sceptre  S6/S8!

aktywny  monitor  studyjny.  Firma  PreSonus  Audio  

Electronics  zaprojektowała  modele  S6  i  S8,  
wykorzystując  wysokiej  jakości  komponenty,  
aby  zapewnić  optymalną  wydajność  przez  całe  
życie.

Sceptre®  S6  i  S8Przegląd1,0  
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przejrzystością  i  spójnością.

•   Wzmacniacze  2x90W  klasy  D  zoptymalizowane  pod  kątem  
głośnika  niskotonowego  i  wysokotonowego

•   Przełącznik  filtra  górnoprzepustowego  (liniowy,  60  Hz,  80  Hz,  

100  Hz)  z  nachyleniem  -24  dB/oktawę

łączy  w  sobie  32-bitowy  zmiennoprzecinkowy  procesor  DSP  ze  współosiowym  

głośnikiem  niskotonowym  i  kompresyjnym  głośnikiem  wysokotonowym  z  tubą

•   Regulacja  przetwornika  wysokiej  częstotliwości  (liniowa,  +1  
dB,  -1,5  dB,  -4  dB)  powyżej  2  kHz

•   2  wejścia  zbalansowane:  XLR  i  ¼”  TRS

•   Temporal  Equalization®  firmy  Fulcrum  Acoustic

•   Regulacja  poziomu  wejściowego  ze  wzmocnieniem  10  dB  powyżej  jedności

•   Obudowa  z  otworem  z  przodu  rozszerza  i  wygładza  

basy

•   Przełącznik  Acoustic  Space  (liniowy,  -1,5  dB,  -3  dB,  -6  dB)  do  

kompensacji  wzmocnienia  basów  w  pobliżu  ściany

Pakiet  S8  zawiera  następujące  elementy:

Klakson  Twojego  Sceptre  S6/S8  jest  bardzo  delikatny  i  należy  się  z  
nim  obchodzić  ze  szczególną  ostrożnością.  Nie  używaj  klaksonu  do  
obracania  lub  regulacji  Sceptera  S6/S8  lub  jako  uchwytu  do  jego  
podnoszenia.  Spowoduje  to  uszkodzenie  monitora  Scepter  i  będzie  
wymagać  jego  naprawy  przez  firmę  PreSonus.  Uszkodzenia  
spowodowane  niewłaściwą  obsługą  mogą  nie  być  objęte  gwarancją.

•   (1)  Aktywny  monitor  studyjny  PreSonus  Scepter  S6  lub  S8

Oprócz  tej  instrukcji,  Twoje  Sceptre  S6/

•   (1)  Kabel  zasilający  IEC

1.2  Podsumowanie  funkcji  Berła  S6/S8

1.3  Zawartość  pudełka

1.3.1  Specjalne  instrukcje  obsługi

Sceptre®  S6  i  S8Przegląd1,0  
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2.1  Połączenia  i  elementy  sterujące  na  panelu  tylnym

2.1.1  Wejścia

2.1.2  Moc

Pierścień:
[-]

[+]Grunt

[+]
2  1  3

Wskazówka:
Rękaw:

Grunt

[-]TRSXLR

S8  akceptuje  standardowy  przewód  zasilający  IEC.

Ostrzeżenie:  Nie  usuwaj  środkowego  bolca  uziemiającego  ani  nie  używaj  
adaptera  do  podnoszenia  masy,  ponieważ  może  to  spowodować  
porażenie  prądem.

Uwaga:  Upewnij  się,  że  okablowanie  XLR  lub  ¼”  
TRS  Twojego  źródła  dźwięku  odpowiada  
okablowaniu  Sceptre  S6/S8.

Złącze  zasilania  IEC:  Twoje  Berło  S6/

Poziom  wejściowy:  Ustawia  wielkość  wzmocnienia  zastosowanego  do  
sygnału  wejściowego.  Nie  jest  to  regulacja  głośności  w  tradycyjnym  znaczeniu;  
zamiast  tego  ustawia  poziom  sygnału  wejściowego  przed  jego  wzmocnieniem.

Wejścia  liniowe.  Sceptre  S6/S8  zapewnia  wybór  
dwóch  zbalansowanych  wejść:  XLR  i  ¼”  TRS.  
Wejścia  te  przyjmują  sygnał  liniowy  ze  źródła  

dźwięku  i  przekazują  ten  sygnał  do  wbudowanych  
wzmacniaczy  mocy  monitora.  Gdy  używane  są  
oba  zbalansowane  połączenia,  wejście  TRS  
zastępuje  wejście  XLR.

Instrukcja  obsługi
Połączenie
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Uwaga:  napięcie  zasilania  wejściowego  jest  ustawione  fabrycznie  w  sposób  
odpowiadający  krajowi,  do  którego  wysłano  monitor  Sceptre.  Nie  używaj  
monitora  Scepter  w  kraju,  w  którym  stosowane  jest  inne  standardowe  napięcie  
niż  w  kraju,  w  którym  zakupiono  monitor  Scepter  S6  lub  S8.

Przełącznik  zasilania:  Jest  to  włącznik/wyłącznik.  Stan  zasilania  sygnalizowany  
jest  diodą  LED  znajdującą  się  z  przodu  szafy.

Kilkukrotne  naciśnięcie  odpowiedniego  przycisku  powoduje  przełączanie  
pomiędzy  dostępnymi  ustawieniami.

Sterownik  HF:  Zwiększa  lub  obcina  wszystkie  częstotliwości  powyżej  2  kHz  o  
określoną  wartość  (+1,  -1,5  lub  -4  dB).  Można  go  pokonać,  ustawiając  go  
na  Liniowy.  Kilkukrotne  naciśnięcie  odpowiedniego  przycisku  powoduje  
przełączanie  pomiędzy  dostępnymi  ustawieniami.

oktawa.  Można  to  obejść,  ustawiając  opcję  Liniowy.  W  takim  przypadku  
przejmuje  naturalne  przesunięcie  monitora  (42  Hz  dla  S6,  38  Hz  dla  

S8).  Kilkukrotne  naciśnięcie  odpowiedniego  przycisku  powoduje  przełączanie  
pomiędzy  dostępnymi  ustawieniami.

Filtr  HP:  Obniża  poziom  wszystkich  częstotliwości  poniżej  określonej  
częstotliwości  (60,  80  lub  100  Hz)  z  nachyleniem  -24  dB/

Przestrzeń  akustyczna:  Obcina  poziom  wszystkich  częstotliwości  poniżej  250  Hz  o  
określoną  wartość  (-1,5,  -3  lub  -6  dB),  aby  skompensować  wzmocnienie  basów  
występujące,  gdy  monitor  jest  umieszczony  blisko  ściany  lub  narożnika.  Można  
go  pokonać,  ustawiając  go  na  Liniowy.

2.1.3  Elementy  sterujące  strojeniem  akustycznym



NA

2.2.1  Konfiguracja  podstawowa

100–240  V  AC  50–60  Hz

Sceptre®  S6  i  S8Schematy  połączeń2.2  
2.2.1 Instrukcja  obsługi
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Podstawowe  ustawienia

2.2  Schematy  podłączeń



Dworzec  Centralny  Plus

Audiobox  1818VSL

Eris  E5

Berło  S6

Moc

2.2.2  Konfiguracja  zaawansowana  z  przełączaniem  głośników

MOC

12-18  V  prądu  stałego

10  watów

Sceptre®  S6  i  S8
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3.1  Umiejscowienie  monitora

60˚ 60˚

Poradniki3

Głośniki  należy  rozdzielić  tak,  aby  przetworniki  współosiowe  tworzyły  z  
głową  trójkąt  równoboczny.

UWAGA:  Unikalna  konstrukcja  monitorów  Sceptre  wymaga  ich  
umieszczenia  w  pozycji  pionowej.  Umieszczenie  monitorów  
Scepter  poziomo  spowoduje  nieprawidłowe  rozproszenie  sygnału  
dźwiękowego  i  zmniejszoną  wierność.

Monitory  powinny  być  „skręcone”  lub  ustawione  pod  kątem,  tak  aby  
były  skierowane  na  Ciebie,  a  nie  na  wprost.

Idealnie  byłoby,  gdyby  monitory  bliskiego  pola  były  
umieszczone  tak,  aby  głośniki  wysokotonowe  znajdowały  
się  na  tej  samej  wysokości  co  uszy  podczas  miksowania.

Poradniki Sceptre®  S6  i  S8
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Jeśli  Twoje  źródło  dźwięku  ma  zbalansowane  wyjścia  XLR  lub  ¼”  TRS,  
upewnij  się,  że  okablowanie  tych  wyjść  odpowiada  okablowaniu  
wejść  Scepter  S6/S8,  jak  pokazano  poniżej.  Jeśli  tak  nie  jest,  
będziesz  potrzebować  kabli  „crossover”,  które  odwracają  położenie  
dwóch  przewodów  sygnałowych.

Jeśli  Twoje  źródło  dźwięku  ma  tylko  niezbalansowane  wyjścia,  
podłącz  każde  z  nich  do  modułu  DI  (z  bezpośrednim  wtryskiem),  
który  zazwyczaj  ma  niezbalansowane  wejście  i  zbalansowane  wyjście,  
a  następnie  podłącz  zbalansowane  wyjście  DI-boxa  do  
odpowiedniego  wejścia  w  Sceptre  S6/  S8.

Ustaw  poziom  wejściowy  tak,  aby  wszystkie  pozostałe  elementy  
sterujące  poziomem  w  systemie  nie  musiały  być  podkręcane  ani  w  
górę,  ani  w  dół,  aby  uzyskać  komfortową  głośność  odsłuchu.  Jeśli  
ustawisz  go  na  zbyt  niski  poziom,  będziesz  musiał  znacznie  zwiększyć  
poziom  wyjściowy  źródła  dźwięku,  co  zwiększy  słyszalny  szum  sygnału  
źródłowego.  Jeśli  ustawisz  zbyt  wysoką  wartość,  wszelkie  szumy  w  
sygnale  zostaną  wzmocnione,  czego  też  nie  chcesz!

Najlepszym  miejscem  na  rozpoczęcie  jest  ustawienie  pokrętła  na  godzinie  
12,  oznaczonej  literą  „U”  oznaczającą  „wzmocnienie  jedności”.  Oznacza  to,  
że  poziom  sygnału  docierającego  do  wzmacniacza  jest  taki  sam,  jak  
poziom  sygnału  wchodzącego  na  wejście  monitora.  Zapewnia  to  dobry,  
mocny  poziom  sygnału  bez  wzmacniania  jakichkolwiek  szumów,  które  
mogą  znajdować  się  w  sygnale.  Oczywiście  należy  upewnić  się,  że  elementy  
sterujące  wzmocnieniem  źródła  dźwięku  zostały  zoptymalizowane  pod  kątem  
maksymalnego  poziomu  sygnału  i  minimalnego  szumu.  Proces  ten  
nazywa  się  „stopniem  wzmocnienia”  i  można  się  o  nim  dowiedzieć  z  wielu  
źródeł  internetowych.

Regulacja  poziomu  sygnału  wejściowego  określa  poziom  
sygnału  wejściowego  przed  przesłaniem  go  do  wbudowanego  
wzmacniacza  mocy.  Umożliwia  to  tłumienie  lub  wzmacnianie  
poziomu  sygnału  na  wejściu  monitora,  zapewniając  elastyczność  
dostosowania  do  różnych  poziomów  wyjściowych  źródła  dźwięku.

We  wszystkich  przypadkach  należy  używać  możliwie  najkrótszych  
kabli,  aby  zminimalizować  ryzyko  wykrycia  zakłóceń  
elektromagnetycznych  lub  o  częstotliwości  radiowej  (EMI  lub  RFI).

TRSXLR

3.3  Ustawianie  poziomu  wejściowego

3.2  Połączenia

1

[-]

2

Pierścień:
[-]

[+]

[+]Grunt

Grunt3

Wskazówka:
Rękaw:

Poradniki Sceptre®  S6  i  S8
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Po  ustawieniu  poziomu  sygnału  wejściowego  monitora  zostaw  go  
w  spokoju;  nie  używaj  go  jako  systemowej  regulacji  głośności.  
Zostaw  to  zadanie  kontroli  poziomu  wyjściowego  sygnału  źródłowego.

Jeśli  ustawienie  wzmocnienia  wejściowego  na  Unity  jest  
niezadowalające,  możesz  wypróbować  inne  ustawienia,  ale  pamiętaj,  
że  jeśli  to  możliwe,  lepiej  unikać  ustawień  powyżej  U.  PreSonus  
uwzględnił  te  ustawienia  na  wypadek,  gdyby  nic  innego  nie  zadziałało,  ale  
wszelkie  szumy  w  sygnale  zostaną  wzmocnione,  jeśli  regulator  jest  
ustawiony  na  wartość  wyższą  niż  U.  Z  drugiej  strony,  jeśli  głośność  
jest  zbyt  duża  przy  wzmocnieniu  jednostkowym,  możesz  zmienić  poziom  
wejściowy  nieco  zmniejszyć  kontrolę  —  ale  nie  na  tyle,  aby  konieczne  
było  podkręcenie  poziomu  wyjściowego  źródła  dźwięku  do  
maksymalnego  ustawienia.  Ponownie,  jeśli  odpowiednio  wzmocnisz  
źródło  dźwięku,  ustawienie  poziomu  wejściowego  na  U  lub  nieco  niższe  powinno  działać  dobrze.

Ogólnie  rzecz  biorąc,  ustawienie  sterownika  HF  na  opcję  Linear  (bez  
wzmocnienia  i  cięcia)  zapewni  najlepsze  rezultaty.  Jeśli  jednak  dźwięk  
jest  ogólnie  zbyt  jasny  lub  przenikliwy,  wypróbuj  ustawienie  -1,5  dB  
lub,  w  skrajnych  przypadkach,  ustawienie  -4  dB;  jeśli  dźwięk  jest  zbyt  
nudny  i  pozbawiony  życia,  wypróbuj  ustawienie  +1  dB.  (W  obu  
przypadkach  sprawdź  ustawienia  EQ  sygnału  źródłowego,  aby  zobaczyć,  
czy  coś  jest  nie  tak.)  Należy  pamiętać,  że  ustawienie  +1  dB  uwydatni  
również  wszelkie  szumy  o  wysokiej  częstotliwości  w  sygnale.  Jeśli  to  
możliwe,  zawsze  lepiej  jest  obciąć  niż  zwiększyć,  a  najlepiej  zastosować  
najmniejsze  cięcie  lub  wzmocnienie  potrzebne  do  wykonania  zadania.

Sceptre  S6/S8  zapewnia  dwie  kontrolki  EQ  w  sekcji  strojenia  
akustycznego:  sterownik  HF  i  filtr  HP.  (Dostępna  jest  również  kontrola  
przestrzeni  akustycznej,  którą  omówiono  w  następnej  sekcji).  
Sterowanie  HF  Driver  to  filtr  półkowy  wysokiej  częstotliwości,  który  
wzmacnia  lub  obcina  wszystkie  częstotliwości  powyżej  2  kHz  o  +1  dB,  
-1,5  dB  lub  -4  dB .  Użyj  tego  elementu  sterującego,  aby  
precyzyjnie  dostroić  reprodukcję  wysokich  częstotliwości,  w  
zależności  od  charakterystyki  akustycznej  pomieszczenia.

3.4  Sugestie  dotyczące  ustawień  korektora
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Kiedy  monitor  jest  umieszczony  blisko  ściany  lub  w  rogu,  niskie  
częstotliwości  są  zwykle  uwydatniane  bardziej  niż  wtedy,  gdy  monitor  
znajduje  się  daleko  od  jakiejkolwiek  granicy  pomieszczenia;  efekt  ten  
nazywany  jest  „granicznym  wzmocnieniem  basów”.  Jest  to  najbardziej  
widoczne,  jeśli  monitor  znajduje  się  w  rogu  i  mniej  wyraźne,  
ale  nadal  obecne,  jeśli  monitor  znajduje  się  blisko  jednej  ze  ścian.

Są  to  jedynie  wyjściowe  sugestie;  używaj  uszu,  
eksperymentuj  i  wybieraj  to,  co  najlepiej  sprawdza  się  w  
Twoim  środowisku  odsłuchowym.

Jeżeli  monitory  znajdują  się  daleko  od  ściany,  
wzmocnienie  basów  nie  będzie  możliwe,  dlatego  
należy  ustawić  przełącznik  na  0  dB.

Jeśli  monitory  znajdują  się  blisko  rogów  

pomieszczenia,  zacznij  od  ustawienia  
przełącznika  Acoustic  Space  na  -6  dB,  co  
zapewnia  największe  tłumienie  basów.

oktawa.  Włącz  tę  opcję,  jeśli  używasz  subwoofera  w  połączeniu  z  
monitorami  Sceptre  S6/S8  i  ustaw  ją  na  tę  samą  częstotliwość,  co  
zwrotnica  do  subwoofera.  Jeśli  nie  używasz  subwoofera,  ustaw  
sterowanie  na  Linear.

Jeśli  monitory  znajdują  się  blisko  tylnej  

ściany,  spróbuj  ustawić  przełącznik  
Acoustic  Space  na  -3  dB  lub  -1,5  dB,  aby  
uzyskać  mniejsze  tłumienie.

Aby  skompensować  to  wzmocnienie  basów,  Sceptre  S6/S8  posiada  przełącznik  
Acoustic  Space,  który  obcina  wszystkie  częstotliwości  poniżej  250  Hz  o  
stałą  wartość.

Sterowanie  filtrem  HP  tłumi  niskie  częstotliwości  poniżej  określonej  
częstotliwości  (60,  80  lub  100  Hz)  przy  nachyleniu  -24  dB/

3.5  Propozycje  ustawień  przestrzeni  akustycznej
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46  Hz  –   20  kHz

2,2  kHz

S6

S6  i  S8

Papier  wzmocniony  włóknem  szklanym  o  grubości  8  cali

S6

90  W

1-  Zbalansowany  ¼”  TRS

S6

90  W

S6

1-calowy  przetwornik  kompresyjny  z  membraną

38  Hz  –   23  kHz

110°  x  90°

S6

S8

1-  Zbalansowany  XLR

2,4  kHz

S8 116  dB

S8

1-calowy  przetwornik  kompresyjny  z  membraną

S8

S6

90  W

S8

S6

S6

42  Hz  –   23  kHz

S8

90  W

52  Hz  –   20  kHz

S8

109  dB

S8

Papier  wzmocniony  włóknem  szklanym  o  grubości  6,5  cala

4  Zasoby
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WEJŚCIA  (S6  i  S8)

Pasmo  przenoszenia  (-10  dB)

Kierowca  LF

Specyfikacja  techniczna

Pasmo  przenoszenia  (-3  dB)

Moc  wzmacniacza  LF  (@  4Ω)

4  4.1
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Moc  wzmacniacza  HF  (@  10  Ω)

Częstotliwość  podziału

Instrukcja  obsługi

Sterownik  HF

Sceptre®  S6  i  S8

Dyspersja  rogu

Szczyt  SPL  przy  1M
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Zakres  głośności

Niskie  cięcie

(Szerokość  wysokość  głębokość)

Sceptre®  S6  i  S8

Waga

Przestrzeń  akustyczna

Specyfikacja  techniczna

Kontrola  wysokiej  częstotliwości

12
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Impedancja  wejściowa

S8 10  kΩ

Ograniczenie  prądu  wyjściowego

24,25  funta  (11  kg)

Liniowy,+1,  -1,5,  -4  dB

Włączanie/wyłączanie  stanu  przejściowego

100-120  V  ~50/60  Hz  lub  220-240  V  ~50/60  Hz

S6

S8

S6  i  S8

S6  i  S8

S6  i  S8

11,4” (290  mm)/11,8” (300  mm)/15,75” (400  mm)

Stożek  typu  A

Powyżej  temperatury

S6  i  S8

Płyta  MDF  laminowana  winylem

Liniowy,  60,  80  Hz,  100  Hz

Filtr  subsoniczny

S8

Liniowy,  -1,5,  -3,  -6  dB

S6  i  S8

Wewnętrzny  bezpiecznik  sieciowy

S6

S6 10  kΩ

18,8  funta  (8,53  kg)

Zakłócenia  RF

S6  i  S8

9” (230  mm)/11” (280  mm)/13,2” (335  mm)

MOC

OCHRONA  (S6  i  S8)

GABINET

FIZYCZNY

KONTROLA  UŻYTKOWNIKA



Sceptre®  S6  i  S8Zasoby
4  4.1

13

Instrukcja  obsługiRozwiązywanie  problemów

4.1  Rozwiązywanie  problemów

4.2.  Ograniczona  gwarancja  PreSonus

Brak  mocy.  Najpierw  upewnij  się,  że  Scepter  S6/S8  jest  
podłączony  do  prądu.  Jeśli  jest  podłączony  do  kondycjonera  
zasilania,  sprawdź,  czy  kondycjoner  zasilania  jest  
włączony  i  działa.  Jeśli  tak,  a  monitor  nadal  nie  jest  
zasilany,  skontaktuj  się  z  firmą  PreSonus  w  celu  naprawy.

Na  koniec  upewnij  się,  że  kable  audio  nie  są  prowadzone  w  pobliżu  
kabli  zasilających  i  używaj  kabli  o  długości  odpowiedniej  dla  danego  
zastosowania.  Używanie  zbyt  długich  kabli  nie  tylko  zwiększa  
ryzyko  wystąpienia  szumów,  ale  także  zwiększa  prawdopodobieństwo,  
że  kable  zostaną  zwinięte,  co  zasadniczo  spowoduje  utworzenie  
anteny  wychwytującej  wszelkiego  rodzaju  zakłócenia  audio.

Jeśli  to  możliwe,  używaj  kabli  zbalansowanych.  Jeśli  Twoje  
urządzenie  audio  nie  oferuje  zbalansowanego  wyjścia,  
możesz  podłączyć  je  do  skrzynki  DI  (z  bezpośrednim  
wtryskiem),  która  zapewni  przełącznik  Ground  Lift  i  wyjście  zbalansowane.

Bez  dźwięku.  Jeśli  wydaje  się,  że  Scepter  S6/S8  włącza  się,  ale  nie  
słychać  dźwięku  podczas  odtwarzania  dźwięku  z  sygnału  
źródłowego  (światła  są  włączone,  ale  nikogo  nie  ma  w  domu),  
najpierw  upewnij  się,  że  kabel  łączący  sygnał  źródłowy  z  
monitorem  działa  prawidłowo.  Sprawdź  także,  czy  regulacja  
wzmocnienia  wejściowego  jest  ustawiona  tak,  aby  zapewnić  wystarczającą  amplitudę  sygnału.

PreSonus  Audio  Electronics,  Inc.  gwarantuje,  że  ten  produkt  będzie  
wolny  od  wad  materiałowych  i  wykonawczych  przez  okres  jednego  
roku  od  daty  pierwotnego  zakupu  detalicznego.  Niniejsza  
gwarancja  jest  ważna  wyłącznie  dla  pierwotnego  nabywcy  detalicznego.
Aby  być  chronionym  niniejszą  gwarancją,  nabywca  musi  
wypełnić  i  odesłać  załączoną  kartę  gwarancyjną  w  ciągu  14  dni  
od  zakupu.  W  okresie  gwarancyjnym  PreSonus,  według  własnego  
wyłącznego  uznania,  bezpłatnie  naprawi  lub  wymieni  każdy  
produkt,  który  okaże  się  wadliwy  po  kontroli  przeprowadzonej  
przez  firmę  PreSonus  lub  jej  autoryzowanego  przedstawiciela  
serwisowego.  Jeśli  znajdujesz  się  w  USA  i  potrzebujesz  naprawy  
gwarancyjnej,  prześlij  prośbę  o  pomoc  techniczną  online  pod  
adresem  http://support.presonus.com,  aby  otrzymać  numer  
autoryzacji  zwrotu  i  informacje  o  wysyłce.  Jeśli  znajdujesz  się  poza  
USA,  skontaktuj  się  z  PreSonusem

Szum.  Zwykle  buczenie  jest  spowodowane  pętlą  uziemienia.  
Sprawdź,  czy  cały  sprzęt  audio  jest  podłączony  do  tego  
samego  źródła  zasilania.  Jeśli  nie  używasz  kondycjonera  
sieciowego,  zdecydowanie  zalecamy  jego  dodanie.  Pomoże  to  
nie  tylko  zminimalizować  przydźwięki,  ale  także  lepiej  ochroni  
Twój  sprzęt  przed  skokami  napięcia,  zanikami  napięcia  itp.



sygnału.
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dystrybutora  w  Twoim  regionie  w  zakresie  napraw  gwarancyjnych.  Do  każdego  
zapytania  należy  dołączyć  opis  problemu.  Wszystkie  autoryzowane  zwroty  
muszą  zostać  przesłane  do  punktu  napraw  PreSonus,  opłaconą  z  góry,  ubezpieczoną  
i  odpowiednio  opakowaną.  PreSonus  zastrzega  sobie  prawo  do  aktualizacji  
każdego  urządzenia  zwróconego  do  naprawy.
PreSonus  zastrzega  sobie  prawo  do  zmiany  lub  ulepszenia  projektu  produktu  w  
dowolnym  momencie  bez  wcześniejszego  powiadomienia.  Niniejsza  gwarancja  
nie  obejmuje  roszczeń  z  tytułu  szkód  wynikających  z  nadużycia,  zaniedbania,  
modyfikacji  lub  prób  naprawy  przez  nieupoważniony  personel  i  ogranicza  się  do  
usterek  powstałych  podczas  normalnego  użytkowania,  które  wynikają  z  wad  
materiałowych  lub  wykonawczych  produktu.  Wszelkie  dorozumiane  gwarancje,  w  
tym  dorozumiane  gwarancje  wartości  handlowej  i  przydatności  do  określonego  
celu,  są  ograniczone  w  czasie  do  długości  niniejszej  ograniczonej  gwarancji.  
Niektóre  stany  nie  zezwalają  na  ograniczenia  czasu  trwania  gwarancji  
dorozumianej,  więc  powyższe  ograniczenie  może  nie  mieć  zastosowania  w  Twoim  
przypadku.  W  żadnym  przypadku  PreSonus  nie  będzie  ponosić  odpowiedzialności  
za  szkody  przypadkowe,  wtórne  lub  inne  wynikające  z  naruszenia  jakiejkolwiek  
wyraźnej  lub  dorozumianej  gwarancji,  w  tym  między  innymi  za  szkody  majątkowe,  
szkody  wynikające  z  niedogodności  lub  utraty  możliwości  korzystania  z  produktu  
oraz  w  zakresie  dozwolonym  przez  prawo,  odszkodowania  za  obrażenia  ciała.  
Niektóre  stany  nie  zezwalają  na  wyłączenie  ograniczenia  szkód  przypadkowych  
lub  wynikowych,  więc  powyższe  ograniczenie  lub  wyłączenie  może  nie  mieć  

zastosowania  w  Twoim  przypadku.  Niniejsza  gwarancja  przyznaje  Ci  określone  
prawa,  ale  możesz  mieć  także  inne  prawa,  które  różnią  się  w  zależności  od  
stanu.  Niniejsza  gwarancja  dotyczy  wyłącznie  produktów  sprzedawanych  i  
używanych  w  Stanach  Zjednoczonych  Ameryki.  Informacje  dotyczące  gwarancji  
we  wszystkich  pozostałych  krajach  można  uzyskać  u  lokalnego  dystrybutora.

Baton  Rouge,  Los  Angeles  70806  USA

PreSonus  Audio  Electronics,  Inc.

1-225-216-7887

www.presonus.com

7257  Florida  Blvd.



Sos  Ryżowy

3.  Dodaj  ugotowany  ryż.  Dodaj  pozostały  bulion  i  gotuj  na  małym  ogniu,  aż  będzie  gotowy  do  podania.

•   3  C.  bulionu  z  kurczaka

•   6  C.  ugotowanego  ryżu

©  2013  PreSonus  Audio  Electronics,  Inc.  Wszelkie  prawa  zastrzeżone.  AudioBox,  CoActual,  DigiMax,  Eris,  FireStudio,  Nimbit,  PreSonus,  

QMix,  Riff  to  Release,  Sceptre,  StudioLive  i  XMAX  są  znakami  towarowymi  lub  zastrzeżonymi  znakami  towarowymi  firmy  PreSonus  Audio  

Electronics,  Inc.  Capture,  Impact,  Mixverb  Presence,  RedLightDist,  SampleOne,  Studio  One  i  Tricomp  są  znakami  towarowymi  lub  

zastrzeżonymi  znakami  towarowymi  firmy  PreSonus  Software  Ltd.  Mac  i  Mac  OS  są  zastrzeżonymi  znakami  towarowymi  firmy  Apple,  Inc.  

w  USA  i  innych  krajach.  Windows  jest  zastrzeżonym  znakiem  towarowym  firmy  Microsoft,  Inc.  w  USA  i  innych  krajach.  Temporal  EQ  i  TQ  są  

znakami  towarowymi  firmy  Fulcrum  Acoustic.  Inne  nazwy  produktów  wymienione  w  niniejszym  dokumencie  mogą  być  znakami  

towarowymi  odpowiednich  firm.  Wszystkie  dane  techniczne  mogą  ulec  zmianie  bez  powiadomienia...  z  wyjątkiem  przepisu,  który  jest  klasyczny.

•   1  funt  mielonej  wołowiny

•   1  cebula  (pokrojona  w  kostkę)

•   1  łyżka.  olej

•   1  funt  posiekanej  wątróbki  drobiowej

•   2  zielone  papryki  (pokrojone  w  kostkę)

•   Sól  i  pieprz  do  smaku

•   Pieprz  cayenne  do  smaku

1.  W  dużym  garnku  rozgrzej  olej  na  średnim  ogniu  i  dodaj  mięso,  sól  i  pieprz  do  smaku.

•   4-6  łodyg  selera  (pokrojonych  w  kostkę)

•   2  ząbki  czosnku  (posiekane)

Mieszaj,  aż  mięso  zacznie  się  rumienić.

•   ¼  C.  posiekanej  świeżej  pietruszki

2.  Zmniejsz  ogień  i  dodaj  wszystkie  warzywa.  Gotuj,  aż  cebula  będzie  przezroczysta,  a  seler  bardzo  miękki.  W  razie  potrzeby  dodać  

bulionu,  aby  zapobiec  przypaleniu.
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Dodany  bonus:  wcześniej  ściśle  tajny  przepis  PreSonus  na…
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